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Введение

Согласно европейской языковой политике владение иностранным языком является ключевой компетенцией современного человека. В России развитие иноязычной коммуникативной компетенции в стандартах нового поколения также рассматривается как одна из приоритетных задач образовательной политики: с 2016 года введен второй иностранный язык в качестве обязательного предмета, с 2020 года единый государственный язык по иностранному языку станет обязательным для всех выпускников школ. Введение федеральных государственных образовательных стандартов нового поколения потребовало не только пересмотра результатов обучения иностранному языку, но и пересмотра содержания, поиск новых форм, средств и методов развития иноязычной коммуникативной компетенции и универсальных учебных действий (УУД) в соответствии с требованиями образовательных стандартов нового поколения.

Анализ современных УМК по иностранному языку (ИЯ) показывает, что до сих пор использование видеоматериалов на уроке, в частности, при обучении лексической стороне иноязычной речи, либо отсутствует вообще, либо учитель использует его в качестве дополнительного иллюстративного средства, не вписывая в полной мере в ход урока. Большие трудности учителя испытывают с подбором видеоматериалов, с его дидактизацией с учетом требований ФГОС – необходимостью развития не только иноязычной коммуникативной компетенции, но и УУД, поскольку это требует значительных временных затрат. Существующие проблемы обусловили актуальность данного исследования, посвященного вопросам использования видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе. 

Целью исследования  является изучение основ использования видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи в условиях ФГОС.
Для достижения цели были поставлены следующие задачи:
1. Проанализировать содержание обучения лексической стороне иноязычной речи в средней общеобразовательной школе.

2. Рассмотреть теоретические аспекты формирования универсальных учебных действий в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи.

3. Изучить теоретические основы использования  видеоматериалов  в процессе обучения иностранным языкам.

4. Провести практическую апробацию по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в 8 классе.
5. Разработать методические рекомендации по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи для учителей английского языка.

Для решения поставленных задач применялись следующие методы исследования:

· теоретические (анализ педагогической, методической, психологической литературы по теме, ее синтез, анализ, систематизация);

· эмпирические (анкетирование, наблюдение, практическая апробация).

Практическая значимость работы обусловлена результатами проведенной практической работы по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в 8 классе, методическими рекомендациями для учителей английского языка, а также возможностью использования результатов проведенного исследования в процессе изучения дисциплины «Теория и методика обучения иностранному языку».

Структура работы: данная работа состоит из введения, двух глав, заключения и списка литературы.

Во введении дается обоснование актуальности работы, определяются цели, задачи, объект и предмет исследования.

В первой главе рассматриваются теоретические основы использования видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи: раскрывается содержание обучения лексической стороне иноязычной речи; анализируются УУД, теоретические аспекты формирования УУД в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи; рассматриваются особенности использования  видеоматериалов  в процессе обучения иностранным языкам. 

Вторая глава посвящена описанию практической апробации использования некоторых конкретных видеоматериалов в процессе прохождения педагогической практике в 8 классе в МОАУ гимназии №13 г. Пензы. На основе результатов практической работы формулируются методические рекомендации по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе.
Результаты исследования были представлены на всероссийской научно-практической конференции «Авдеевские чтения» (г. Пенза, 2018 г., 2019 г.).
Глава 1. Теоретические основы использования видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи

1.1.
Содержание обучения лексической стороне иноязычной речи
Лексика в системе языковых средств является важнейшим компонентом речевой деятельности: аудирования и говорения, чтения и письма. Это определяет ее важное место на каждом уроке иностранного языка.

Лексика – это совокупность слов (словарный запас) того или иного языка      [20]. Слова, которые человек использует в своей речевой практике, устной и письменной, составляют его активный словарный запас. Чем богаче и разнообразнее словарный запас человека, тем легче пользоваться ему языком.

Целью обучения лексической стороне устной речи является овладение «строительным материалом» для осуществления устно-речевого общения, т.е. для передачи понятий, мысли в целом [5]. Слова формируют систему лексико-семантических отношений, в которой существует два типа структурных отношений на уровне лексических единиц (ЛЕ) – синтагматические и парадигматические [35].

По мнению Е.Н. Солововой, «синтагматические связи – это уровень линейного развертывания, уровень синтагмы, соединения слов в словосочетании и предложении» [35]. Синтагматические ассоциации больше всего присущи младшим школьникам. Они, например, связывают слово cup со словом tea, а прилагательное pretty со словом girl. Далее, по мере взросления, примерно с 9 – 10 лет категориальное мышление становится доминирующим типом мышления. Таким образом, парадигматические связи слова pretty ассоциируются с ugly, а cup с bowl и т.п. 

Парадигматические связи определяются как «непосредственно связанные с различными уровнями грамматических, фонетических и других парадигм (например, парадигма образования множественного числа существительных, чтения гласных в 4-х типах слога)» [35]. Так, они включают «не только формальный уровень лексико-грамматических парадигм (т.е. на уровне различных форм слова), но и семантические поля и микросистемы, куда входят синонимы, антонимы, другие слова, близкие по контексту» [35].

По Г.В. Роговой выделяются три компонента содержания обучения лексике:

· ​​лингвистический;
· методологический;
· психологический [31]. 

Так, лингвистический компонент определяется как «набор ЛЕ, необходимый для решения речевых задач, обусловленных контекстом деятельности данной возрастной группы обучаемых на конкретном этапе обучения» [31].

Методологический компонент «включает необходимые разъяснения, памятки и инструкции по использованию печатных словарей, форме ведения индивидуальных словарей и карточек с новой лексикой, о способах реорганизации и систематизации изученной лексики. Это те знания и умения, которые позволят ученику работать над лексикой самостоятельно и независимо от внешних условий» [31].

Психологический компонент содержания обучения лексике связан с проблемой лексических навыков и умений. По  Р.К. Миньяр-Белоручеву, сущность лексического навыка заключается в «способности мгновенно вызывать из долговременной памяти эталон слова в зависимости от конкретной речевой задачи, включать его в речевую цепь» [31].

В отечественной методике преподавания иностранного языка у методистов существуют разные подходы к обучению лексике, но в целом, их содержание схоже. Количество этапов формирования лексических навыков может различаться от двух до четырех. Наиболее классическим считается выделять три этапа обучения лексике. Например, в работах Н.И. Гез обучение лексике состоит из следующих шагов: 

· ознакомление с новым материалом (работа над формой слова и над его произношением); 

· его первичное закрепление (выполнение упражнений); 

· развитие умений и навыков использования лексики в различных видах речевой деятельности [13].

Данная этапизация встречается чаще всего, но более детально этот алгоритм можно представить так:

1) раскрыть значение слова, семантизировать (по контексту, догадка, словообразовательный компонент, поиск слова в словаре и т.д.);

2) запечатлеть звуковую и графическую формы слова (произнести, написать);

3) ввести слово в долговременную память (словообразовательная  или семантическая группировка лексики);

4) быстро вызвать из памяти и актуализировать [13].

Наиболее важным на первом этапе является введение и семантизация лексики, т.е. совершение действий по раскрытию значения лексических единиц. Она может происходить несколькими способами [12]:
А) беспереводные способы;

Б) переводные способы семантизации.

Беспереводной способ может осуществляться:

1) демонстрацией картинок, жестов, предметов, действий;
2) раскрытие его значения через:

а) перечисление: Bananas, apples and oranges are fruit.
б) определение (дефиниция) – описание значения слова на языке его происхождения: Toy is an object for children to play with.
в) определение слова в контексте: Columbus discovered America in 1492.
г) использование синонимов и антонимов для раскрытия значения слова;

д) семантизацию слова на основе его внутренней формы. Например, по схожести основ слов, словообразовательным суффиксам, слова, сходные по написанию и звучанию в родном языке и т.п.

Переводные способы определения значения слова могут быть следующими:

1) перевести слово соответствующим эквивалентом родного языка;

2) перевести, истолковывая сведения о совпадении или несовпадении в объеме значения [12].

Каждый из способов семантизации слова обладает своими плюсами и минусами. Например, беспереводные способы делают сильнее ассоциативные связи, помогают развивать языковую догадку, создают опоры для запоминания. Одними из недостатков беспероводного способа является то, что на него уходит много времени, по сравнению с переводными способами, и точность понимания смысла слова иногда не обеспечивается. 

Переводные способы семантизации слова помогают сэкономить время, могут применяться универсально, в некоторых случаях – более эффективны, особенно на среднем и продвинутом уровнях владения языком. Перевод помогает объяснить «ложных друзей переводчика» для предотвращения ошибок в переводе. Однако не рекомендуется слишком часто использовать данный метод семантизации слова, так как это может понизить мотивацию обучающихся. 

Как лучше раскрыть значение слова, зависит от различных факторов. Прежде всего, это обуславливается лингвистическими факторами: принадлежит ли слово к рецептивному или продуктивному минимуму, какова качественная характеристика слова. Немаловажными факторами являются психолого-педагогические факторы, такие как уровень владения языком, возрастные особенности школьников, ступень обучения.
Использование переводных и беспереводных способов раскрытия значения слова на среднем этапе обучения является наиболее оптимальным. В зависимости от вида вводимой информации школьники проявляют наибольший интерес к беспереводным способам. Таким образом, видеоматериалы, которые являются беспереводным наглядным способом семантизации слова, помогут учителю сделать урок ярким, а учащимся – лучше запомнить новые лексические единицы.

Важно отметить, что слова лучше запоминаются, когда значения слов показаны наглядно: картинками, мимикой, жестами и предметами. Поскольку у большинства людей преимущественно развита зрительная память, средства наглядности хорошо помогают раскрыть значение слова и запомнить его. Видеоматериал также является одним из таких средств наглядности, более того, он дает не только зрительный образ, но и содержит звуковой образ языка, что помогает запоминать интонации, дает представление о различных акцентах и помогает запоминать лексику, используя несколько каналов восприятия информации.  Далее учащиеся вместе с учителем тренируют слова, употребляя их в разных контекстах, чтобы лучше их запомнить.

Увлекательные и интересные лексические задания хорошо запоминаются, поэтому использование видеоматериалов является одним из наиболее эффективных средств обучения лексической стороне иноязычной речи.

Ученики средней школы должны освоить следующие языковые средства при обучении лексической стороне речи на уроках английского языка [33]:

– овладение лексическими единицами в рамках новых тем, проблем и ситуаций общения в пределах тематики основной школы, в объеме 1200 единиц (включая 500, усвоенных в начальной школе). Лексические единицы включают устойчивые словосочетания, оценочную лексику, реплики-клише речевого этикета, отражающие культуру стран изучаемого языка;
· основные способы словообразования:

1) аффиксация:

• глаголов dis- (disagree), mis- (misunderstand), re- (rewrite); -ize/-ise (revise);

• существительных -sion/-tion (conclusion/celebration), -ance/-ence (performance/influence), -ment (environment), -ity (possibility), -ness (kindness), -ship (friendship), -ist (optimist), -ing (meeting);

• прилагательных un- (unpleasant), im-/in- (impolite/independent), inter- (international); -y (buzy), -ly (lovely), -fill (careful), -al (historical), -ic (scientific), 
-ian/-an (Russian), -ing (loving); -ous (dangerous), -able/-ible (enjoyable/responsible), -less (harmless), -ive (native);

• наречий -ly (usually);

• числительных -teen (fifteen), -ty (seventy), -th (sixth);

2) словосложение:

• существительное + существительное (peacemaker);

• прилагательное + прилагательное (well-known);

• прилагательное + существительное (blackboard);

• местоимение + существительное (self-respect);

3) конверсия:

•образование существительных от неопределенной формы глагола;

•образование прилагательных от существительных.

4) Распознавание и использование интернациональных слов.

5) Представления о синонимии, антонимии, лексической сочетаемости, многозначности.

Таким образом, мы рассмотрели содержание обучения лексической стороне иноязычной речи, описали компоненты содержания обучения лексике, которые выделяет Г.В. Рогова и пришли к мнению, что основной целью обучения лексической стороне иноязычной речи является формирование у учащихся лексических навыков как важнейшего компонента продуктивных и рецептивных видов речевой деятельности. Также было выяснено, что использование видеоматериалов на уроках английского языка при обучении лексической стороне речи очень эффективно, так как видеоматериалы являются наиболее результативными средствами раскрытия значения слова (наглядные и беспереводные способы семантизации слова). Кроме того, именно такие средства семантизации вызывают наибольший интерес и повышают мотивацию учащихся средней школы при обучении новой лексике.

1.2. Формирование универсальных учебных действий в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи 
В связи с изменением парадигмы образования от усвоения знаний, умений и навыков к развитию личности учащегося, возникло понятие «универсальные учебные действия» (далее – УУД).

Необходимость смены образовательного вектора обусловлена:

· новыми социальными запросами XXI века, в котором главной движущей силой является информация; 

· большой потребностью общества в непрерывном образовании и в повышении профессиональной мобильности.

Согласно ФГОС, «универсальные учебные действия – способность субъекта к саморазвитию и самосовершенствованию путем сознательного и активного присвоения нового социального опыта; совокупность действий учащегося, обеспечивающих его культурную идентичность, социальную компетентность, толерантность, способность к самостоятельному усвоению новых знаний и умений, включая организацию этого процесса» [3;39].
Универсальные учебные действия включают следующие виды:

· личностные;

· регулятивные;

· познавательные;

· коммуникативные [3;39].

В рамках данной работы мы проанализировали выделенные во ФГОС УУД и попытались выявить в каждой группе те действия, которые могут формироваться в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи с использованием видеоматериалов. 
Личностные УУД определяют как «действия, обеспечивающие определение ценностно – смысловой ориентации обучающихся, которые способствуют определению человеком своего места и роли в обществе и установлению благополучных межличностных отношений» [3;39].
В данной группе УУД мы не стали выделять действия, так как многие из них, на наш взгляд, пересекаются с УУД из других групп. Кроме того, данные УУД могут формироваться в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи опосредованно.

Регулятивные УУД известны как «действия, которые обеспечивают организацию и коррекцию учебной деятельности» [3;39].

 В рамках нашей работы были отобраны следующие действия, которые могут успешно формироваться в процессе обучения иноязычной лексической стороне речи с использованием видеоматериалов:
– установление последовательности действий в соответствии с установленной целью и учётом предполагаемого результата (планирование);

– умение внести изменения в план в случае несоответствия с эталоном (коррекция); 
– определение и осознание усвоенного и ещё подлежащего усвоению;

– оценивание усвоенного (оценка) [3;39].
Коммуникативные УУД обеспечивают «социальную компетентность и учет позиции других людей, партнера по общению или деятельности, умение слушать и вступать в диалог; участвовать в коллективном обсуждении проблем; интегрироваться в группу сверстников и строить продуктивное взаимодействие и сотрудничество со сверстниками и взрослыми» [3;39].
Были отобраны следующие УУД: 
– инициативное сотрудничество в поиске и сборе информации; 
– оценка действий партнёра, умение с достаточной полнотой и точностью выражать свои мысли; согласование усилий по достижению общей цели, ориентация на партнера по деятельности; 
– умение строить понятные для партнера высказывания; 
– умение задавать вопросы для получения необходимых сведений от партнера; 
– способность речевого отображения (описания, объяснения) содержания совершаемых действий [3;39].
Многие приемы могут использоваться для формирования коммуникативных УУД в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи. К примеру, ученики могут составить уточняющие вопросы или вопросы к выступающему по заданной теме. Также учащимся полезно вести дискуссию, например, высказать свое мнение по теме или продолжить высказывание предыдущего ученика, выступить с докладом перед классом.
Видеоматериалы выступают отличным средством наглядности. Для развития коммуникативных УУД можно остановить видеозапись и попросить учеников рассказать, что происходит на остановленном фрагменте видеоматериале. Таким образом, видеоматериал послужит зрительной опорой для рассказа и поможет использовать лексику из него. 

Познавательные УУД подразделяются на

· общеучебные;

· логические;

· действия постановки и решения проблем.

В процессе обучения лексической стороне иноязычной речи с использованием видеоматериалов можно развивать такие действия из группы общеучебных УУД как поиск и выделение необходимой информации; умение структурировать знания; умение осознанно и произвольно строить речевое высказывание в устной и письменной форме; самостоятельное создание алгоритмов деятельности при решении проблемы творческого и поискового характера [3;39].
Из группы универсальных логических действий в процессе работы над видеоматериалами можно формировать следующие действия: анализ объектов с целью выделения признаков (существенных и несущественных); синтез как составление целого из частей, в том числе и с самостоятельным достраиванием; выбор оснований и критериев для сравнения, классификации объектов; подведение под понятия, выведение следствий; установление причинно-следственных связей; построение логической цепи рассуждений.
Мы считаем, что наиболее интенсивно в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи с использованием видеоматериалов могут формироваться познавательные УУД.

В своих работах В.П. Арсланьян и Г.А. Стюхина раскрывают содержание познавательных УУД наиболее полно [3]. Рассмотрев их, становится понятной важность использования именно познавательных УУД при обучении лексической стороне речи. Формирование познавательных УУД тесно связано с развитием познавательных способностей учеников, в том числе мышления, логической и механической памяти.

По способу запоминания выделяются механическая, не опирающаяся на понимание, и смысловая память, основанная на обобщенных ассоциациях, отражающих наиболее важные и существенные стороны и отношения предметов. Для лучшего запоминания необходимо использовать различные способы структурирования и систематизации информации.

Таким образом, при запоминании новых лексических единиц детям необходимо использовать не только механическую память, но также важно применять логическую память, а также формировать новые нейронные связи в мозге при активной работе с информацией (которая происходит при работе логической памяти), а самое главное – уметь применять выученные лексические единицы на практике). На этапе семантизации лексики школьникам необходимо с помощью различных мыслительных операций (которые также входят в структуру познавательных УУД) выделить главное, выстроить причинно-следственные связи, структурировать текст, разбив его на смысловые блоки, установить общее и различное между понятиями и явления и т.д.
Следующим важным этапом при работе с лексикой является ее закрепление и повторение. На данных этапах также развиваются познавательные УУД. Поэтому учителям следует правильно организовывать повторение учебного материала на уроке и объяснить учащимся, как им следует осуществлять повторение дома.

Говоря о необходимости формирования осознанных способов и приемов запоминания, П.И. Зинченко отмечает, что конечным продуктом развития процессов запоминания у школьников должно быть формирование у них определенной системы работы над усвоением учебного материала [3]. Эта система должна складываться примерно из следующих звеньев:

• общая познавательная ориентировка в материале;

• осмысливание, понимание материала;

• вычленение смысловых единиц, подлежащих запоминанию;

• заучивание этих единиц в процессе повторного их чтения и воспроизведения [3].

Автор особо отмечает тот факт, что надо систематически знакомить учащихся с приемами рационального, логического запоминания, о которых речь шла выше, не рассчитывая на то, что школьники по мере приобретения опыта учебной работы сами освоят их. По его мнению, «центральной и неотложной задачей школы является формирование у детей умений и навыков намеренного понимания, мышления, думания» [3]. Развивать познавательные УУД можно и другими способами. Например, дать задание найти соответствия, или составить логическую цепочку действий. Ученики могут составить свой тест по пройденной теме, или просто поработать с документом.

Основываясь на проведенном анализе различных групп УУД, мы выделили те, которые можно активно формировать в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи с использованием видеоматериалов (Табл. 1).
Табл. 1. Перечень УУД, формируемых в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи с использованием видеоматериалов 
	группа УУД
	Краткая характеристика УУД
	УУД

	Регулятивные УУД

	Организация и коррекция учебной деятельности.
	– установление последовательности действий в соответствии с установленной целью и учётом предполагаемого результата (планирование);

– умение внести изменения в план в случае несоответствия с эталоном (коррекция);

– определение и осознание усвоенного и ещё подлежащего усвоению; 
– оценивание усвоенного (оценка)

	Познавательные УУД

	Формирование у школьника навыков познания окружающей действительности. 

Для этой цели используются методы систематизации, обработки, обобщения и анализа получаемых учащимся сведений для формирования у него целостной картины мира.


	– поиск и выделение необходимой информации; умение структурировать знания; 

– умение осознанно и произвольно строить речевое высказывание в устной и письменной форме;

– самостоятельное создание алгоритмов деятельности при решении проблемы творческого и поискового характера;

– анализ объектов с целью выделения признаков;

– синтез как составление целого из частей, в том числе и с самостоятельным достраиванием;

– выбор оснований и критериев для сравнения, классификации объектов; 

– подведение под понятия, выведение следствий;

– установление причинно-следственных связей; 

– построение логической цепи рассуждений

	Коммуникативные УУД
	Обеспечение социальной компетентности и учет позиции других людей
	– инициативное сотрудничество в поиске и сборе информации; 

– оценка действий партнёра, умение с достаточной полнотой и точностью выражать свои мысли;

– согласование усилий по достижению общей цели, ориентация на партнера по деятельности; 

– умение строить понятные для партнера высказывания; 

– умение задавать вопросы для получения необходимых сведений от партнера;

– способность речевого отображения (описания, объяснения) содержания совершаемых действий


Итак, с введением новых федеральных государственных стандартов образования появилось понятие универсальных учебных действий, сущность которых простыми словами выражается как «научить обучающихся учиться самостоятельно». Благодаря формированию УУД обучающиеся превращаются из пассивного «потребителя информации» в активного деятеля учебного процесса, а также учатся работать с большими объемами данных. Проанализировав различные УУД, был сделан вывод, что использование видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка способствует формированию многих групп УУД.  Лучше всего формируются познавательные УУД, потому что именно они отвечают за качественное запоминание новой информации.
1.3. Возможности использования  видеоматериалов  в процессе обучения иностранным языкам
Прежде чем выявить особенности использования видеоматериалов в процессе обучения иностранным языкам, необходимо рассмотреть основное понятие – «видеоматериалы». Так, О.И. Барменкова описывает видеоматериал как «аудиовизуальное дополнение на уроке иностранного языка» [6, с. 20].                 Н.Ф. Коряковцева определяет  видеоматериал как «средство наглядности для более полной подачи материала» [24, с. 79].
С технической точки зрения, термин "видео" (от лат. video – смотрю, вижу) обозначает «широкий спектр технологий записи, обработки, передачи, хранения и воспроизведения визуального и аудиовизуального материала на мониторах» [32].
Опираясь на эти определения, в данной работе мы предлагаем под видеоматериалами понимать один из видов технических средств обучения, который обеспечивает функцию передачи информации, а также получения обратной связи в процессе ее восприятия и усвоения, чтобы формировать у учащихся те или иные умения, навыки, УУД на уроках английского языка. 
Видеоматериалы могут быть разного вида. Первый тип видеоматериалов – это аутентичные видеоматериалы. В большинстве случаев они включают в себя новости, интервью, мультфильмы, документальное кино, шоу, художественные фильмы, рекламу и т.п. Такие видеоматериалы созданы для носителей языка, поэтому не являются учебным видео и требует определенной адаптации видеоматериала к учебному процессу. Адаптация предполагает создание упражнений на развитие навыков устной речи, изучения лингвокультурной информации или проверки грамматики [44, с. 82].
Второй тип – это учебные видеоматериалы  (аутентичные и неаутентичные). Это языковые курсы, где представлены полноценные уроки или любой другой видеоматериал с готовыми упражнениями, который адаптирован  по различному уровню сложности [ 44, с. 89].

Если проанализировать эти типы видеоматериалов, можно сделать вывод, что аутентичное видео реалистично и передает все языковые реалии. Но при работе с ним выявляются такие сложности как: 
– школьники должны обладать высоким уровнем знания языка;

– необходимость подготовки учителем упражнений для этих видеоматериалов.
 Обучающие видеоматериалы хорошо зарекомендовали себя на начальном этапе обучения ИЯ, а также для изучения конкретной информации. Таким образом, для достижения лучших результатов лучше комбинировать оба типа видеоматериалов.

При работе с видеоматериалов принято выделять три этапа: допросмотровый, просмотровый и послепросмотровый [35, с. 97].

Согласно Е.Н. Солововой, на предпросмотровом этапе происходит мотивация учеников, снятие возможных лексических и грамматических трудностей [35]. Здесь ученикам можно давать различные типы заданий, такие как обсуждение заголовка видеозаписи, или определение ассоциаций, которые вызывает название фильма, беседа о жанрах фильма. В зависимости от целей учитель может давать новые лексические единицы на данном этапе [35, с. 97]. 

На просмотровом этапе идет развитие различных навыков и умений, в том числе фонематического слуха и понимания в речи грамматических конструкций и лексики. На данном этапе наиболее популярными упражнениями являются: убрать картинку видеозаписи, но оставить ее звук, или наоборот, выключить звук и воспроизвести предлагаемый текст видео. Могут использоваться упражнения с нажатием кнопки «пауза» и задаванием различных команд на этом этапе. Ученики также могут рассказать о том, что они увидели в видео в форме рассказа или сообщения.
О.С. Воробьева в качестве задания на развитие монологической речи предлагает составить резюме видеотекста [10, с. 61]. Очень интересно школьникам на данном этапе поработать с аннотированием и составлением рецензий, в том числе составлять карты памяти „Mind-Map“.
Автор И.Б. Смирнов предлагает такие задания, как заполнить пропуски в диалоге-образце, составить вопросы к героям фильма; выявить художественные языковые средства, которые используют герои, определить реакции героев на события; описать менталитет англоязычной культуры [34, с.12].
На заключительном послепросмотровом этапе работы с видеоматериалом «исходный видеотекст становится опорой для развития продуктивных навыков различных видов речевой деятельности» [35]. На этом этапе «продолжается развитие устной речи в контексте коммуникативной компетенции». На данном этапе могут быть даны разные виды заданий. Например, ученики в проектной работе, связанной с подготовкой видеосюжетов создают такие творческие работы, как рассказ о себе или своей семье, проведение экскурсий по городу (школе, музею), и т.п. Учащиеся могут провести ролевые игры по сюжету или сцене из видеофильма, просмотренного на уроке [35].
И.Б. Смирнова заключительный послепросмотровый этап разделяет на этап контроля понимания содержания и творческий этап [35]. На этапе контроля понимания содержания предлагаются разные виды упражнений. Например, посмотреть фильм без звука, а затем его воспроизвести; рассказать диалог с восстановлением реплик одного из героев; заполнить пропуски в тексте фильма; воспроизвести диалог по ролям; распределить реплики на бумаге в правильном порядке; составить вопросы героям фильма.
Кроме традиционного 3-х этапного подхода, существуют различные подходы к работе с видеоматериалами. Например, И.А. Исенко предлагает выделить 4 этапа: 

( аналитический этап (развитие фонематического слуха, памяти, воображения, чувства языка, аналитических способностей);

( этап условно речевой деятельности (ученики вырабатывают навыки использования языковых средств иностранного языка, повышают скорость речи и реакцию, осваивают особенности интонации иностранной речи);

(  этап управляемого общения;

(  этап свободного общения [19]. 

И.А. Исенко предлагает разделять работу с видео на классную и домашнюю работу [19]. Так, в классе выполняется озвучивание видеофрагмента при выключенном звуке, перефразирование видеотекста. Дома учениками составляются фразы на иностранном языке, проводится работа над произношением диалогов из видеофильма. 

По мнению И.А. Исенко, на предпросмотровом этапе на классных занятиях стоит выполнять следующие виды заданий: посмотреть эпизод видео, рассказать его содержание, найти новые данные слова, чтобы понять их в контексте видео, прослушать песни из видеофильма [19].

В качестве домашней работы для лучшего понимания содержания видео ученикам предлагается работа с текстом или с видеотекстом. Здесь учащиеся могут выписать разговорные клише, чтобы в дальнейшем их лучше запомнить, описать героев и места действия фильма. 
На этапе управляемого общения школьники учатся ориентироваться в коммуникативной ситуации, развивают навыки самоконтроля. На данном этапе в качестве классной работы выполняются задания по созданию мини-диалогов, их запись и озвучивание.

Дома ученики анализируют аудиозаписи, чтобы провести самооценку, самоанализ и затем скорректировать ошибки. На этапе свободного общения школьники развивают адекватное речевое и неречевое поведение в зависимости от коммуникативной ситуации.
В качестве классной работы ученики инсценируют ролевые игры с помощью карточек, на которых описана коммуникативная ситуация, или с эпизодом из фильма; школьники также могут поставить спектакль. В данном случае, в его основу может лечь собственный сценарий учащихся или эпизод из фильма.
Вышеописанное показывает, что алгоритм работы на видеоматериалом, данный И.А. Исенко, основан на основных трех этапах других методистов. Но алгоритм автора предполагает большие временные затраты, что не всегда возможно в условиях учебного процесса.
При выборе видеоматериала важны такие аспекты, как:

· учебные цели и задачи, которые необходимо достигнуть после просмотра видеозаписи;

· условия для показа видео;

· анализ самого видеоматериала;

· определение учебной ситуации (организовать учебный процесс так, чтобы фильм дополнял учебный процесс, а не прерывал его) [22].
При отборе видеоматериала, к нему выдвигаются следующие требования: 

· аутентичность; 

· современность языка и реалий фильма;

· актуальность;

· ценность художественного фильма с точки зрения языка [10].
При отборе видеоматериалов также важно выбирать видео в соответствии с потребностями и интересами учащихся и с их способностью понимать тот или иной экстралингвистический материал. Так, при возможности, ситуации, предлагаемые в видеоролике, должны находить отклик в жизненном опыте обучаемых с тем, чтобы стать их стимулом для коммуникативной активности.

На уроках ИЯ рекомендовано использование коротких тематических видеороликов, которые соответствуют темам, изучаемым на том или ином этапе, а продолжительность видео не более одной минуты позволит грамотно распределить нагрузку на учащихся, чтобы они смогли эффективно работать в течение всего урока. 
Использование видеоматериалов на уроках ИЯ помогает сделать обучение более индивидуальным, способствует развитию мотивированности речевой деятельности обучающихся и повышает их мотивацию. Так, при применении видеофильмов на уроках развиваются следующие виды мотивации. Первая – это самомотивация. Она проявляется в том, что видео интересно само по себе. Второй вид – создание ситуации успеха, когда мы с помощью видео снимаем возможные страхи учеников к изучению языка, показывая, что они могут понять изучаемый язык. Это приносит удовлетворение и придает веру  в свои силы и желание к дальнейшему совершенствованию. Поэтому следует подбирать видео согласно уровню владения языком учащихся. И таким образом, мотивация поддерживается не только занимательным сюжетом видео, но и через понимание языка.
Важно заметить, что видеоматериал – это не только источник информации, но и отличный способ развития различных познавательных универсальных учебных действий учащихся, в частности, внимания и памяти. Во время просмотра в классе создается атмосфера совместной познавательной деятельности. В таком случае, даже невнимательный ученик вовлекается в учебную деятельность, прикладывая усилия, чтобы понять содержание фильма. Таким образом, непроизвольное внимание переходит в произвольное. Затем интенсивность внимания оказывает влияние на процесс запоминания, а задействование различных каналов поступления информации (зрительный, слуховой каналы, моторное восприятие) помогает более прочно закрепить страноведческий и языковой материал.
По словам И.М. Андреасян, видеоматериал имеет довольно сильное эмоциональное воздействие на учащихся, влияет на формирование личностного отношения к увиденному [11]. Еще одним преимуществом видеоматериала является непосредственность изображения реальной действительности, особая манера общения ведущего со зрителями (если это телепередача или телешоу), использование крупного плана, ненавязчивое предъявление информации, красочность, наличие музыкального фона. При соприкосновении с происходящим на экране создаются условия наиболее приближенные к естественным.
Данная точка зрения подтверждается другим автором. Согласно                Т.П. Леонтьевой, видеоматериал имеет то преимущество, что соединяет в себе различные аспекты акта речевого взаимодействия. Помимо содержательной стороны общения, видеоматериал содержит визуальную информацию о месте события, внешнем виде и невербальном поведении участников общения в конкретной ситуации, обусловленных зачастую спецификой возраста, пола и психологическими особенностями личности говорящих [23]. Более того, видеоматериалы позволяют очень гибко организовать с ними работу, как с точки зрения учителя, так и с точки зрения самого ученика. Например, преподаватель может логически выбрать время использования видеоматериала на уроке, остановить или продолжить просмотр, повторить определенный фрагмент. 

С точки зрения учащегося, он может обратить внимание на различные детали употребления того или иного аспекта языка, или сосредоточиться на визуальных элементах, способствующих пониманию видеосюжета, таких как выражение лица, поза, одежда, окружающая обстановка. Преимуществом является и то, что даже при просмотре видеоролика без звука можно догадаться о происходящем с помощью картинки.
Таким образом, под видеоматериалами понимается один из видов технических средств обучения, который обеспечивает функцию передачи информации, а также получения обратной связи в процессе ее восприятия и усвоения, чтобы формировать у учащихся те или иные умения, навыки, УУД на уроках английского языка. Видеоматериалы могут быть аутентичными и учебными. Для достижения лучших результатов, лучше комбинировать оба типа видеозаписей. При работе с видеоматериалом принято выделять три этапа: предсмотровой, смотровой, послесмотровый. На уроках ИЯ рекомендовано использование коротких тематических видеороликов, которые соответствуют текущим темам учебника. Использование видеоматериалов на уроках ИЯ помогает сделать обучение более индивидуальным и повышает мотивацию учащихся,  способствует лучшему усвоению новых лексических единиц, позволяет эффективно формировать, прежде всего, познавательные УУД.
Выводы по первой главе

1. Лексика в системе языковых средств является важнейшим компонентом речевой деятельности, это определяет ее важное место на каждом уроке иностранного языка. Основной целью обучения лексической стороне иноязычной речи является формирование у учащихся лексических навыков как важнейшего компонента продуктивных и рецептивных видов речевой деятельности. Использование видеоматериалов на уроках английского языка при обучении лексической стороне речи очень эффективно, так как видеоматериалы являются наиболее результативными средствами раскрытия значения слова (наглядные и беспереводные способы семантизации слова). Кроме того, именно такие средства семантизации вызывают наибольший интерес и повышают мотивацию учащихся средней школы при обучении новой лексике.

2. Сущность понятия универсальных учебных действий отражает концепцию «научить обучающихся учиться самостоятельно». Благодаря формированию УУД обучающиеся превращаются в активного деятеля учебного процесса и учатся работать с большими объемами данных. Использование видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка способствует формированию многих групп УУД.  Лучше всего формируются познавательные УУД, потому что именно они отвечают за качественное запоминание новой информации.

3. Под видеоматериалами понимается один из видов технических средств обучения, который обеспечивает функцию передачи информации, а также получения обратной связи в процессе ее восприятия и усвоения, чтобы формировать у учащихся те или иные умения, навыки, УУД на уроках английского языка. Использование видеоматериалов на уроках ИЯ помогает сделать обучение более индивидуальным и повышает мотивацию учащихся,  способствует лучшему усвоению новых лексических единиц, позволяет эффективно формировать, прежде всего, познавательные УУД.
Глава 2. Методические основы использования видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе 
2.1 Использование видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в 8 классе
На основе теоретического анализа УУД было выявлено, что показ видеоматериалов по теме урока и дальнейшая работа с лексикой из этого видео способствует развитию, прежде всего, познавательных УУД. Апробация дидактических разработок по использованию видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи проводилась  на базе МАОУ многопрофильная гимназия № 13 г. Пензы в 8 классе. 

Основным учебником для 8 класса являлся «Английский язык. 8 класс» авторов Ю.А. Комаровой, И.В. Ларионовой, К. Макбет [23]. Мы проанализировали этот учебник и пришли к выводу, что в данном учебнике очень редко содержатся задания с использованием видеоматериалов, однако даны эффективные упражнения для запоминания новой лексики.

Перед апробацией дидактических разработок по использованию видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи мы попытались выявить сформированность некоторых познавательных УУД у учащихся 8-го класса. С этой целью мы разработали контрольно-измерительный материал (КИМ), который состоял из двух блоков (Приложение 1).

Первый блок состоял из 9 заданий разного типа. На основе результатов среза по данному блоку делались выводы о сформированности некоторых познавательных УУД учащихся. Второй блок не носил проверяющий характер, а лишь определял, насколько учащиеся осведомлены о различных методах запоминания информации. Второй блок носит характер анкеты, поскольку вопросы в ней носят открытый характер. Вопросы в данном блоке были нацелены на выяснение того, интересуются ли школьники техниками, которые могут облегчить запоминание новой информации, рассматривают ли просмотр видео не в качестве развлечения, а в качестве средства обучения иностранному языку.

Для составления заданий в первом блоке мы опирались на работу             В.П. Арсланьяна, Г.А. Стюхиной «ФГОС: достижение личностных и метапредметных результатов»  [3] и пособие для учителя под редакцией             А.Г. Асмолова «Формирование универсальных учебных действий в основной школе. От действия к мысли. Система заданий» [ 2]. 

Первый блок состоит из 9 заданий. Первое задание направлено на выявление умения школьников к логической операции сравнения; второе и третье задания – умения анализа, а также навыка структурирования (который относится к общеучебным УУД). Задание №4 нацелено на оценку сформированности нескольких умений: обобщения, индуктивного умозаключения, умозаключения по аналогии, классификации. Пятое и шестое задания направлены на выявление умения делать группировки и ассоциации (по контрасту). Задание №7 определяло умение совершать логическую операцию обобщения. Восьмое и девятое задание носили более творческий характер и определяли развитость большого спектра познавательных учебных действий. Так, восьмое задание нацелено на выявление сформированности умения структурировать слова из отдельных элементов (по определенным признакам), умения выделять и сравнивать стратегии решения задачи, а девятое задание вместе с оценкой навыков к умозаключению (по аналогии) также было направлено на определение умения работать с метафорами (возможность понимать переносный смысл выражений, понимать и строить обороты речи на основе скрытого уподобления, образного сближения слов).

Отметим, что данный КИМ не дает возможности выявить точный уровень сформированности всего комплекса познавательных УУД учащихся, однако позволяет учителю получить общее представление о том, какие трудности при выполнении заданий испытывают учащиеся в процессе проявления познавательных УУД. 

Анализ первого блока теста показал следующее результаты.

75% учащихся успешно выполнили первое задание, что означает, что у большинства учеников сформирована логическая операция сравнения. 70% учащихся также успешно выполнили второе и третье задания. Таким образом, у большинства учащихся этого класса сформированы умения логической операции анализа, умения структурировать информацию. При выполнении четвертого задания 50% учеников справились с заданием полностью, 50% – испытывали трудности с выполнением этого задания, в котором требовалось проявить умения обобщения, индуктивного умозаключения, умозаключения по аналогии, классификации. 70% справились с седьмым заданием, для решения которого необходимо было выполнить операцию обобщения. 60% учащихся успешно справились с восьмым заданием, для выполнения которого необходимо было проявить умения структурировать слова из отдельных элементов (по определенным признакам), умения выделять и сравнивать стратегии решения задачи. С последним заданием успешно справились 65%, где от учащихся требовалось выполнить действия по умозаключению (по аналогии) и проявить умения работы с метафорами. 

Таким образом, анализ первого блока заданий показал, что у многих учащихся познавательные УУД сформированы на достаточном уровне, однако ребята испытывают трудности при выполнении заданий, где требуется выполнить действия умения обобщения, индуктивного умозаключения, умозаключения по аналогии, классификации. Мы уже отмечали ранее, что данная диагностика не позволяет получить полное представление об уровне сформированности всего комплекса познавательных УУД, однако дает возможность выявить первоочередные проблемы, с учетом которых мы выстраивали практическую  работу.

Во втором блоке содержалось 5 вопросов. Анализ ответов на них показал, что:

– наиболее популярным способом запоминания слов является повторение слова много раз – 87,5%, дополнительно были названы такие способы как «метод снежного кома», метод «пропеть слово», ведение словариков и периодическое повторение слов по нему стоит на втором месте по популярности (25%), но данный метод также можно отнести к многократному повторению слов;

– учащиеся не используют видео для изучения новой лексики (87,5%);

– большинство учащихся слышали про метод ассоциаций для запоминания значения слова (50%), а 12,5% учеников слышали про метод интервального запоминания ЛЕ с помощью флеш-карточек, но большинство учеников не применяют специальных методов для запоминания новой информации (75%);

– 87,5% учеников не пользовались сайтами для изучения новых слов с помощью видео, в качестве таких сайтов были приведены в пример сайты infourok.ru, Фоксфорд, ABBY Lingvo (LingvoLive). 
В качестве преимуществ использования видео на уроках иностранного языка были названы: 

– «видео можно пересмотреть дома, если на уроке не понял тему, и разобраться дома»;

– «делает урок интересным» – 25%;

–  «можно услышать и увидеть речь говорящего на видео»;

– «легче запоминать слова, яркая картинка» – 25%.

Таким образом, анализ второго блока показал, что многие учащиеся используют наиболее традиционные способы запоминания слов, такие как ведение словариков и многократное повторение, из них мало кто задумывался использовать видео для учебных целей. Наиболее эффективные способы запоминания лексики (ассоциации, флеш-карты, майнд-мэп) могут быть на слуху, но редко используемы. 

Данный анализ показывает необходимость включать в учебный процесс следующие элементы:

1) рассказывать о различных способах и методах запоминания новой информации, в том числе с применением видеоматериалов и электронных ресурсов;

2) учить школьников работать с информацией;

3) рассказывать о возможностях сайтов, которые помогут расширять словарный запас школьников с помощью просмотра видеоматериалов.

Перед тем, как использовать видеоматериалы на уроке английского языка при работе над лексической стороной иноязычной речи, мы отобрали подходящие видеоматериалы. Видеоматериалы подбирались в соответствии с текущими изучаемыми темами, причем для работы над лексическими единицами использовались как упражнения из учебника, так и комплекс разработанных нами дополнительных заданий. 

На уроках английского языка мы использовали аутентичные видеоматериалы и учебные видеоматериалы. При отборе видеоматериалов  соблюдались такие критерии, как

– соответствие языкового содержания видеоматериала уровню языковой подготовки учащихся;

– соответствие тематики видеоматериала учебным целям и задачам, интересам учащихся.

В рамках практической апробации мы провели пять уроков с использованием видеоматериалов при работе над лексической стороной иноязычной речи. Рассмотрим один из фрагментов одного из проведенных уроков подробно.

Практическая апробация проводилась в течение третьей четверти в феврале – марте 2019 г. Учащиеся работали в это время над темой «Новые средства массовой информации» по учебнику «Английский язык. 8 класс», авторы        Ю.А. Комарова, И.В.Ларионова, К. Макбет [23]. На этом уроке была организована работа над видеоматериалом „Media Minute. Introduction. What is media anyway” с сайта YouTube (https://www.youtube.com/watch?v=1sY8zPbAHmg). 
Цель урока: формирование и совершенствование лексических навыков; развитие умений монологической речи.
На организационном этапе урока учитель пишет на доске слова DIGITAL MEDIA, дает ученикам 3 минуты, чтобы назвать слова, используя буквы из надписи. Учитель записывает предложенные варианты на доске. Это упражнение выполняет функцию целеполагания и начинает вводить учащихся в тему урока. Вспоминая слова и заслушивая ответы других учеников, учащиеся активизируют в своей памяти лексические единицы по данной тематике, выученные ранее.

Затем учитель спрашивает, какие цифровые медиа из написанных на доске есть в классе? Какими гаджетами ученики пользуются каждый день? Данными вопросами учитель продолжает вводить учащихся в тему урока.

Подводя к теме видео, учитель задает вопросы: Что такое медиа? Какие формы медиа вы знаете? Какие формы медиа появились раньше всего?
Ученики кратко фиксируют ответы на эти вопросы, чтобы проверить правильность своих ответов после просмотра видео. 

Перед предъявлением видеоматериала учитель дает ученикам установку о том, что они должны записывать все услышанные названия медиа, тем самым просмотр видеоматериала становится активным и целенаправленным.

Все вышеназванные задания реализуют предпросмотровый этап работы с видеоматериалом. Предварительные вопросы до просмотра помогают снять возможные лексические трудности перед демонстрацией видеозаписи. А отвечая на них, ученики осмысливают тему, тем самым лучше начинают понимать тему урока. Карта слов, составленная на доске (задание №1) и в тетрадях учащихся (ответы на все вопросы учителя), формируют ассоциации о будущей теме видеозаписи и лексических единицах, которые в ней будут использоваться. Таким образом, реализуется один из главных этапов работы с лексикой – ее повторение. В данных заданиях формируются такие познавательные УУД как «поиск и выделение необходимой информации», «умение структурировать знания» и начинает работать смысловая память, основанная на обобщенных ассоциациях. 

Для облегчения выполнения задания учитель может заранее приготовить раздаточные материалы с тремя вопросами (см. Приложение №3), на которые надо ответить до просмотра видео, и с полями для записи всех медиа, что ученики увидят в видео.

Далее реализуется демонстрация видеоматериала, тем самым осуществляется просмотровый этап работы с видеоматериалом, на котором происходит развитие различных навыков, в том числе понимание в речи новых лексических конструкций (Рис. 1). 

Во время просмотра значения новых слов раскрываются с помощью наглядности: изображений из видео, тем самым, происходит беспереводная наглядная семантизация лексических единиц, одного из этапов работы с лексикой.

После просмотра видеоматериала ученики сравнивают, какие варианты ответов у них были до просмотра видеоматериала, и как они изменились после его просмотра. А также называют все медиа, что встретились в видеоматериале. Это – упражнения просмотрового этапа работы с видео. Таким образом,  осуществляются логические операции сравнения, поиск необходимой информации. Подобное задание обеспечивает более глубокое понимание сюжета видеоматериала и лучшее запоминание основных фактов.
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Рисунок 1 – Видеозапись для показа на уроке

Далее учащиеся знакомятся с новой лексикой. На данном этапе лексика из видеоматериала также частично повторяется с той, которая представлена в учебнике.  Ученики выполняют задание из рамки „Recycle“ на стр. 62 учебника [23],  где необходимо соотнести существительные с теми глаголами, c которыми они могут употребляться (Рис. 2). 
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Рисунок 2 – Упражнение из раздела „Recycle“

Затем переходят к упражнению №1, где ученики соотносят слово с картинкой (Рис. 3) [23, с. 62]. При проверке этих заданий, учитель спрашивает, какие слова из этих упражнений уже встречались в видео. С помощью аудиозаписи ученики проверяют правильность выполнения упражнения и повторяют слова за диктором. Тем самым, реализуются этапы ознакомления с лексическими единицами, в том числе, работа над их формой и произношением и первичное закрепление. А проведение параллелей со словами из видеоматериала обеспечивает реализацию послесмотрового этапа работы с видеоматериалом.
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Рисунок 3 – Упражнение №1
Чтобы активизировать новые лексические единицы, ученики выполняют упражнение №3, где в предложения необходимо вставить слова из первого упражнения (Рис. 4)  [23, с. 62].
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Рисунок 4 – Упражнение №3
После проверки данного упражнения ученикам предлагается заполнить карту Майнд-мэп (Рис. 5). На ней необходимо рассортировать изученные слова из видео и предыдущих упражнений по разным формам медиа (печатные, цифровые, социальные). Также они могут дописать другие формы медиа, при необходимости консультируясь с учителем или проверяя слово в словаре. Ученикам дается 5 минут. При желании учеников, они могут закончить выполнение данного задания дома, как дополнительное творческое задание, за которое получат дополнительную оценку.

По истечении времени майнд-мэп-карты учащихся проверяются. Наиболее интересные карты могут быть продемонстрированы классу.
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Рисунок 5 – Раздаточный материал «Майнд-Мэп»
В упражнении №3 и при работе с майнд-мэп выполняется первичное закрепление лексических единиц. При выполнении упражнений, начиная с „Recycle“ до майнд-мэп, задействованы многие виды познавательных УУД, такие как поиск и выделение необходимой информации, самостоятельное создание алгоритмов при решении проблемы, анализ, синтез, классификация, сравнение. К ним добавляются такие УУД как умение осознанно и произвольно строить речевое высказывание в устной и письменной форме, установление причинно-следственных связей, построение логической цепи рассуждений в следующем, завершающем задании. 

Завершающее задание, которое выводит новые лексические единицы в устную речь – это упражнение № 4 из учебника (Рис. 6)  [23, стр.62]. Ученики в парах формулируют вопросы и отвечают на данные вопросы. 
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Рисунок 6 – Упражнение №4

Вопросы данного упражнения носят дискуссионный характер, более того, их содержание пересекается с идеями, обозначенными в видеоматериале. Отвечая на них, учащиеся используют изученную лексику на практике, тем самым видеоматериал становится опорой для развития продуктивных навыков речевой деятельности, в чем состоит последний послепросмотровый этап работы с видеоматериалом и последний этап работы с лексикой в рамках данного урока.

Чтобы подвести итоги работы на уроке, на рефлексивном этапе учитель задает следующие вопросы: Что нового вы сегодня узнали? Какие упражнения вам понравились больше всего? Какие виды медиа ваши любимые?

В качестве домашнего задания ученикам были заданы задания из рабочей тетради к этому уроку (Рис. 7). Упражнения направлены не только на закрепление лексических единиц, но и требуют применения таких логических операций, как сравнение, анализ, структурирование, классификация, синтез, что способствует совершенствованию познавательных УУД.
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Рисунок 7 – Разворот рабочей тетради по текущему уроку

Таким образом, на данном уроке были учтены все этапы работы с лексикой и видеоматериалом. Кроме того, каждое задание было также направлено на развитие навыков работы с информацией – познавательных УУД. 

Для более эффективного запоминания лексики и развития данных УУД важно объяснять учащимся, для чего именно мы делаем то или иное упражнение, и как именно оно поможет улучшить запоминание лексики. Также учитель может, например, при работе над составлением «майнд-мэп» обратить внимание учеников на то, что данная техника работы и систематизации информации может быть использована и при изучении других учебных предметах. Таким образом, за счет использования видеоматериалов мы не только улучшаем процесс запоминания лексики, но и учим школьников учиться самостоятельно для того, чтобы приобретённые навыки на уроке они смогут применить в реальной жизни. 

Как мы уже указывали ранее, в рамках прохождения педагогической практики в гимназии №13 г. Пензы мы провели пять уроков с использованием видеоматериалов. Мы использовали следующие видеоматериалы: «Will Magazines of the Future Look Like This?» [https://www.youtube.com/watch?v=P8u3OfKG3tI], «Space Tourism» [https://vimeo.com/266153782], «Antarctic Cruise» [https://youtu.be/ALhqL0U1jho], «Learn English: Household Chores» [https://youtu.be/a8a5muF4gg0], «Describe Your Appearance in English» [https://youtu.be/XGdKDemKF30] при изучении тем «Magazines», «From Spain to Outer Space», «Antarctic Cruise», «Household Chores», «Appearance». На уроках были применены приемы работы с информацией «метод интервального повторения», «флеш-карточки», «создание дворцов памяти», «майнд-мэп», «тестирование», «самотестирование».
После практической работы мы повторно предложили учащимся ответить на вопросы второго блока заданий – анкету.

Повторное анкетирование после апробации серии уроков с использованием видеоматериалов показало, что учащиеся стали внимательнее относиться к процессу запоминания новых лексических единиц, а также стали больше интересоваться сайтами и приложениями, которые направлены на эффективное запоминание лексики. Так, в ответах на первый и третий вопросы «Какие способы запоминания новых слов ты используешь?» появились такие варианты ответов: «метод интервального повторения», «флеш-карточки», «создание дворцов памяти», «майнд-мэп». Из них наиболее популярными стали «метод интервального повторения» (туда же входит «флеш-карточки»). Во втором вопросе об использовании видеоматериалов для заучивания новых слов 85% респодентов ответили «да». Также в третьем вопросе 83% учащихся указали, что часто применяют новые способы запоминания слов, которые недавно узнали в ходе этих уроков. В четвертом вопросе к прежним преимуществам использования видеоматериалов на уроках иностранного языка ученики указали следующие: «урок стал динамичнее», «А я, оказывается, давно применял видео для изучения языка, так как подпевал в клипах», «Интересно подмечать, как выглядят носители языка», «погружение в язык» и др. В ответах на пятый вопрос были перечислены следующие сайты и приложения: «LinguaLeo», «PuzzleEnglish», «YouTube», «Skyeng», «Memrise», «PuzzleMovies».
Мы увидели, что проведенная практическая работа по использованию видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи повысила интерес у школьников к изучению английского языка. Так, они с интересом смотрели видеоматериалы, выполняли задания по закреплению лексики. Более того, они стали более осознанно относиться к самому процессу работы с новой информацией. Наибольшим открытием для детей стало то, что языком можно заниматься не только по учебникам, но и с использованием видеоматериалов, и даже с помощью специальных сайтов, где уже собраны данные видеоматериалы с серией разработанных упражнений по  запоминанию новой лексики из просмотренных видео. Кроме того, использование видеоматериалов и грамотное построение работы с ним позволяет эффективно развивать УУД учащихся, в первую очередь, группу познавательных УУД.

2.2 Методические рекомендации по использованию видеоматериалов на уроках английского языка

Проведенная практическая апробация использования видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи, описанная в предыдущем параграфе, показала, что учащиеся с большим интересом выполняют лексические задания, связанные с просмотренным видеоматериалом. Отметим, что дидактические упражнения к видеоматериалу учитель может создать сам: подобрать видео с необходимой темой, уровнем сложности, составить к видеоматериалу упражнения и вплести в канву плана урока по УМК. Но иногда такой процесс может отнимать много времени и усилий, что при повышенной загруженности учителей может стать трудно выполнимым, и учителю будет легче отказаться от такой задумки. В таком случае на помощь педагогу приходят современные технологии, а именно онлайн-сайты, где уже заранее готова база видеоматериалов, систематизированная по темам и уровням сложности с готовыми упражнениями. Все, что необходимо сделать учителю – это выбрать из этой базы необходимый видеоматериал, что с помощью системы фильтров поиска выполняется быстро и легко. 

Примерами таких сайтов являются Puzzle English (puzzle-english.com) и Puzzle Movies (puzzle-movies.com) (Рис. 8). В качестве основного средства обучения английскому языку здесь выступают видеоматериалы. Система фильтров помогает отобрать не только видео по уровню сложности, но также по грамматическим и лексическим темам. Все видеоролики, сериалы и фильмы снабжены двойными субтитрами: на русском и английском языках. Их отображение можно скрыть, и таким образом проверять понимание устной речи из видео. А русские субтитры помогают изучать английский или американский сленг, разговорные выражения. Каждое новое слово в субтитрах можно выделить, к нему всплывет окошко с переводом слова и его можно добавить в словарик. Каждое добавленное слово снабжается видеопримерами его использования в разных контекстах. 
На данных сайтах также есть игра с использованием видеоматериалов, которая называется «Видеопазлы». В ней необходимо на скорость написать, что было услышано в видео, таким образом, игра способствует развитию аудирования и запоминанию новых лексических единиц.
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Рисунок 8 – Сайт „Puzzle English”
Аналогом вышеприведенных сайтов является интернет-ресурс „Lingua Leo” (lingualeo.com) (Рис. 9). На нем также содержится обширная база видеороликов, но ее создают сами пользователи сайта. Любой желающий может загрузить видео, добавить к нему текст и уже использовать инструменты сайта для обучения новой лексике (словарики, тренировки слов – игры на закрепление и повторение лексики, перевод слов и многое другое). Также на всех вышеназванных сайтах, в дополнение к основной видеобазе, содержатся видеокурсы по английскому языку для разных целей (разговорный английский, для путешественников, бизнес-английский и т.п.).
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Рисунок 9 – Сайт „ Lingua Leo ”
Подобный бесплатный видеокурс есть и на сайте американской радиокомпании „Voice of America” (Рис. 10). Он называется “Let's learn English“. Видео-история курса рассказывает о переезде главной героини Анны из маленького города в Вашингтон. Особо отметим высокий уровень методической поддержки курса: к каждому видео предлагается красочный раздаточный материал заданий (на закрепление лексики из видео), сценарий урока для учителя, расписанный очень подробно, включающий в себя этапы целеполагания и рефлексии. 
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Рисунок 10 – Сайт  “Let's learn English“
Следующий, не менее интересный ресурс – это приложение и сайт для изучения иностранных языков с помощью метода интервальных повторений „Memrise” (memrise.com) (Рис. 11). Сайт представляет из себя набор слов и выражений по разным иностранным языкам, в том числе английского и немецкого. Подборка слов и выражений делится по уровням сложностям, от новичка до среднего уровня сложности. Главная цель курса из 6-8 подборок – научить языку с нуля с помощью заучивания лексических единиц. Для их запоминания на ресурсе предоставлены разные режимы заучивания, например, режимы «Слова и фразы», «Быстрое повторение», «Трудные слова», «Произношение», «Обычное повторение», «Учись с носителями», «Навыки аудирования». Как видно из названий, в приложении есть задания на отработку почти всех видов речевой деятельности. Наиболее интересный режим «Учись с носителями», в котором носители языка произносят слова и выражения на видео. Затем надо выполнить разные виды заданий: записать, что услышал, собрать слово или выражение из букв, выбрать из предложенных вариантов и др. 
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Рисунок 11 – Сайт  “„Memrise” 
Следующий, наиболее популярный сайт для работы с видеоматериалами является YouTube. Здесь содержатся каналы популярных видеоблогеров. Большинство видеороликов выполнено профессионально. Здесь можно подобрать видеоматериал для урока по любой теме. Но мы хотели акцентировать внимание не на самом ресурсе, а на том, как можно облегчить поиск видео на нем. Как было сказано в рекомендациях по отбору видеоматериала (параграф 1.3), лучше подбирать короткие видео для работы на уроке. Но если в строке поиска написать поисковой запрос, вам выпадет много различных видеозаписей разной продолжительности, из-за чего поиски необходимого материала могут затянуться. В таких случаях рекомендовано использовать систему фильтров поиска, которая появится после перехода по вашему поисковому запросу на сайте в верхнем правом углу (Рис. 12). 

[image: image12.png]G 'nfgs hfjns cdbltjvinjlor X | T Boswoxsocnramacout X | @ Pexowewsaunanopssc x | [@ LAVMIOM-MowraM: X | G pesconopnewsa-Mone X @ whatis media?-YouTu! X + gl x|

<« C 0 @ htps//www.youtube.com/results?search_query=what +is+media%3F ¥ Ok e 0@ L &
3 YouTube ™ what is media? = Q o A ~
A nasuas TE OUNLTPI
&  Bipenne N N N
MokaaaT GunbTpbI What is media - Presentation
_ presentation am-01 + 17 Thic. NPOCMOTPOB + 2 roga Hasaa
et will be about
'?) Created using PowToon - Free sign up at http://www.powtoon.com/youtube/ — Create animated videos.
and animated
B BuenmoTexa 1
£ Vcropus
® What Is Media? | Kids Videos
TlocMorpeTs nos. Creators - 31 Tic. NPOCMOTPOR * 2 r0Aa Ha3an
pe IpocMOTD
Discover everything about media and traditional media! SUBSCRIBE > hittp:/bit ly/Creators365Sub When
®  Nokynku 1 people are expressing

Cy6TTD!
= EasyGerman-Le.

v PassepuyTs . .
i What is media?

Daniel Shepherd - 144 Tbic. NPOCMOTPOB + 6 neT Hasan
noanuckm

§  Anastaciakay .

&  awoummuom -

B openuPeua . What is Media?
“ sidratul may + 27 Teic. pocMOTpOS - 3 roga Hasan
thisis for my social studies project.

Anime new




Рисунок 12 – Расположение кнопки «Фильтры» на сайте Youtube.com
Далее нажимайте на кнопку «Фильтры» и выбирайте продолжительность ролика: короткие (до 4 мин), длинные (более 20 мин) (Рис. 13). Остальные параметры фильтра устанавливайте в зависимости от ваших целей. 
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Рисунок 13 – Система фильтров на сайте Youtube.com
Учитель может использовать все вышеописанные сайты для поиска необходимого видеоматериала для урока, или же рассказывать своим ученикам об этих сайтах и о возможностях, которые они предоставляют, чтобы вовлечь школьников в самостоятельное изучение лексических единиц, или помочь им упростить запоминание слов. На многих из описанных ресурсов содержатся также инструменты для учителя, например, он может создавать подборки слов для конкретного урока и поделиться ссылкой на созданную подборку с учащимися. 

Но помимо названных ресурсов есть много сайтов онлайн-школ английского языка. Учителю также следует обратить внимание на них, так как там часто содержатся готовые планы уроков, которые учитель просто может скачать и использовать на уроке иностранного языка. Такие сайты все устроены примерно одинаково. У них есть онлайн-учебник, именно тот, откуда преподаватель может скачать или посмотреть идеи по проведению урока. На данных ресурсах содержатся база видеозаписей для урока иностранного языка, онлайн-тренажеры изучения слов, видеокурсы по разным целям изучения языка. Многие эти инструменты доступны бесплатно. Более того, так как эти ресурсы – школы иностранного языка, у каждого из него есть свои блоги, каналы, серия вебинаров или статей на методические темы для учителей иностранного языка. У некоторых школ даже есть обучающие курсы для преподавателей. Примеры онлайн-школ: Skyeng, Lingoda, EnglishDom.

Таким образом, мы рассмотрели ресурсы, которые могут использовать учителя английского языка для поиска видеоматериалов и разработки дидактических разработок к этим материалам в процессе работы над лексической стороной иноязычной речи. 
Как показали результаты анализа анкеты из контрольно-измерительного материала, необходимо включать в учебный процесс информацию о различных способах и методах запоминания новой информации и учить школьников использовать их в практической деятельности. Однако, помимо формирования УУД и более эффективного запоминания лексики, обучение данным приемам по мнению И.П. Подвласого, является эффективным способом мотивации школьников, которое выражается в планировании целей и задач обучения самим обучаемым. Возможно, часто учащиеся не любят заучивать большие объемы лексики и плохо пишут лексические диктанты именно из-за незнания, каким образом подступиться к выполнению домашнего задания и к процессу получения новых знаний. Так, если учащиеся будут знать способы закрепления новых знаний, то им будет легче выполнять различные виды домашних заданий. И, как следствие, процесс обучения станет более логичным и простым. 
Опишем некоторые способы и приемы по запоминанию новых слов. Первый прием – это «метод интервального повторения» и «флеш-карточки». Метод интервального повторения – это разнесённые во времени подходы к изучению нового предмета, повторение пройденного материала через увеличивающиеся интервалы времени. Современные ученые ввели такое понятие, как «кривая забывания», согласно которой человек забывает большую часть информации в первый же час, а через несколько дней у него остается лишь 10% от нее. Таким образом, чтобы что-то запомнить, необходимо повторять информацию в те моменты времени, когда мозг хочет забыть ее. Эти отрезки времени были выведены путем исследований (1 час, 1 день, 3 дня, 1 неделя, 3 недели, 1 месяц, 3 месяца и т.д). 

Многие приложения и сайты применяют данный метод интервального повторения с помощью системы флеш-карточек (Рис. 14). На флеш-карточках записывается слово или понятие, которое необходимо выучить. Из таких слов создаются наборы. Сначала приложение показывает 5-10 карточек для запоминания. Через несколько минут оно предлагает повторить все слова, которые были показаны ранее. Затем приложение показывает данные карточки через разные отрезки времени. Это упражнение можно выполнять не только с помощью технологий, но и в реальности. Достаточно нарезать карточки одинакового размера, написать на них слова, выражения или понятие, которое необходимо заучить и самостоятельно повторять их через разные отрезки времени. Здесь главное, вести отчетность – записывать, когда вы повторяли данный набор слов, и в какую дату/время необходимо повторить его снова. Данный метод помогает без стресса, больших усилий и зазубривания запоминать большие объемы информации. 

Следующий прием для запоминания новых слов называется «создание дворцов памяти». Прием, когда при запоминании серии слов человек создает карту любой местности в голове и присуждает каждому зданию на воображаемой карте имя каждого слова, которое надо запомнить. Здания, находящиеся рядом и объединенные одной улицей или городом, отображают устройство нейронных связей мозга, которые отвечают за память. Таким образом, при вызове из памяти одного слова, сразу возникает образ других слов, так как они все связаны воображаемой улицей. Такую карту слов можно также делать дома (также можно клеить стикеры со словами в собственной комнате в разных местах), или гуляя по улице. 
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Рисунок 14 – Примеры аналоговых и цифровых флеш-карточек
Третий прием работы с информацией это – «майнд-мэп» (Рис. 15). Это довольно популярный и хорошо известный метод «структуризации концепций с использованием графической записи в виде диаграммы» [15]. Диаграмма связей реализуется в виде «древовидной схемы, на которой изображены слова, идеи, задачи или другие понятия, связанные ветвями, отходящими от центрального понятия или идеи» [15]. Этот прием довольно прост в использовании, дерево информации можно рисовать на бумаге, или создавать с помощью комьютера. На уроках удобнее всего использовать бумагу. А чтобы сделать задание интереснее, а образы запоминаемых слов – яркими, в работе над картой можно задействовать цветные карандаши, ручки или фломастеры.
Синонимичные термины данного метода: «карта мыслей», «интеллект-карта», «карта памяти», «ментальная карта», «ассоциативная карта», «ассоциативная диаграмма» или «схема мышления».
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Рисунок 15 – Примеры карты памяти (mind-map) по теме «Social Media»
Далее хотелось бы обратить внимание на некоторые приёмы работы с новой информацией из книги «Запомнить все» П. Брауна, Г. Редигера, 
М. Макдэниэла [9]. Некоторые из этих техник уже хорошо знакомы педагогам, и в той или иной мере отображены в современной методике преподавания ИЯ. Однако, данные приёмы не только рассказывают, как лучше организовать работу по запоминанию новой информации, но и то, как работает наша память. Зная основы работы мозга с физиологической точки зрения, ученикам будет проще понять, что заложено в принципах по работе с информацией, и это послужит сильным основанием важности следовать данным приемам. 
Практика припоминания нового знания гласит, что важно сразу после ознакомления с новой информацией устраивать тестирование. Например, в последние минуты урока, учитель может провести тест на знание лексики из данного урока. Здесь важно не то, насколько правильно будет выполнен тест, а именно само проведение теста. Во время тестирования, наш мозг пытается вспомнить выученное, обращаясь к нейронам, отвечающим за хранение полученной информации. Это делает процесс работы с информацией не пассивным, а активным. А при активной работе слова запоминаются легче и быстрее. 
Так как важны не результаты теста, а именно само проведение теста, то учитель не должен ставить оценки за его выполнение. Напротив, учащиеся могут сами себя проверять, или проверять тесты друг друга. Можно повысить мотивацию, если в данном случае, после выполнения и проверки теста, ученики будут спрашивать друг друга слова, которые плохо написали в тесте. Таким образом, происходит работа в парах, и школьники могут привыкнуть проводить такие опросы на переменах. 
Если же на уроке не хватает времени, можно вынести самотестирование в качестве домашнего задания, также объяснив, почему так важно выполнять тестирование. Как описывает автор книги, проведение теста во много раз эффективнее пассивной работы с информацией (например, зазубривания или перечитывания). 
Отталкиваясь от метода интервального повторения, первое тестирование необходимо сделать сразу после урока, или в конце урока. Затем – после 24 часов после получения новой информации. А потом временные отрезки становятся больше (3 дня, 1 неделя, 2 недели, 1 месяц и т.д.). Здесь важно объяснить учащимся, что они должны запланировать, заранее выделить время на повторение слов после урока – буквально 2-3 минуты, и проводить самотестирование с некоторой периодичностью. Такое тестирование учитель может проводить и в начале следующего урока. Также без оценки, а ученики могут проверять сами себя или друг друга.  
Положительный эффект тестирования заключается и в том, что помогает соотнести собственные представления ученика о текущих знаниях и пробелах с их объективными данными, полученными в результатах теста. Каждый человек подвержен множеству когнитивных иллюзий. Например, если легко перечитывать текст, можно ошибочно решить, что его содержание усвоено полностью. А с помощью опросов и тестов можно проверить, действительно ли это так. Поэтому, за несколько дней до контрольной работы, школьнику важно выполнить тест на проверку актуального уровня своих знаний.
Перечисленные приемы могут быть в той или иной мере представлены на уроке. Их можно сочетать в различных заданиях, и объединять в заданиях несколько приемом работы с информацией. Данные упражнения можно выносить в качестве домашнего задания, делать задания творческого характера или превращать в групповую активность. Форма применения перечисленных приемов полностью зависят от возможностей и фантазии учителя.
Далее будут перечислены методические рекомендации, сформулированные в ходе данного исследования. 

1. При обучении лексике важно уделять внимание трем главным компонентам содержания обучения лексике:

​– лингвистический компонент: набор лексических единиц, которым необходимо обучать, должны соответствовать уровню владения языком учащихся, возврастным особенностям обучаемых, которые диктуют те речевые ситуации, которые определяют их общение по изучаемой теме;

– методологический компонент: учеников надо учить работать над лексикой самостоятельно, объясняя способы и приемы по работе с лексикой. Учителю нужно обучать школьников способам и приемам запоминания новых слов («метод интервального повторения», «флеш-карточки», «дворцы памяти», «майнд-мэп» и др.);

– психологический компонент: прочность запоминания слов зависит от соблюдения всех этапов работы с лексикой, таких как ознакомление с новым словами, их первичное закрепление с помощью упражнений, использование ЛЕ в речевой деятельности

2. Наиболее эффективным приемом семантизации слов является наглядный беспереводной способ, заключающийся в применении жестов, предметов, действий, демонстрации картинок или видеоматериала для раскрытия значения слова. Беспереводные способы создают прочные ассоциативные связи, создают опоры для запоминания слова, способствуют развитию языковой догадки. 

3. Видеоматериал является одним из средств наглядности, который дает зрительный и звуковой образ лексических единиц, что помогает запоминать интонации, дает представление о различных акцентах и помогает запоминать лексику, используя несколько каналов восприятия информации.  

4. В зависимости от сложившейся ситуации можно применить переводный способ семантизации слова. Например, чтобы сэкономить время, или при объяснении «ложных друзей переводчика», на среднем или продвинутом уровне владения языком. Поэтому, при составлении плана урока рекомендуется в зависимости от различных факторов продумывать, какой способ семантизации применить на уроке.

5. Особое внимание следует уделить этапу закрепления и повторения слов при работе с лексикой, учителям следует правильно организовывать повторение учебного материала на уроке и объяснить учащимся, как им следует осуществлять повторение дома.

6. Конечным продуктом развития процессов запоминания у школьников должно быть формирование у них определенной системы работы над усвоением учебного материала (например, общая познавательная ориентировка в материале; осмысливание, понимание материала; вычленение смысловых единиц, подлежащих запоминанию; заучивание этих единиц в процессе повторного их чтения и воспроизведения).

7. Необходимо систематически знакомить учащихся с приемами рационального, логического запоминания, не рассчитывая на то, что школьники по мере приобретения опыта учебной работы сами освоят их.

8. Для достижения лучших результатов необходимо комбинировать оба типа видеоматериалов – аутентичные и учебные видеоматериалы.  

9. При выборе видеоматериала важны такие аспекты как: учебные цели и задачи, которые необходимо достигнуть после просмотра видеозаписи; условия для показа видео; определение учебной ситуации (организовать учебный процесс так, чтобы фильм дополнял учебный процесс, а не прерывал его).

10. При отборе видеоматериалов важно выбирать видео в соответствии с потребностями и интересами учащихся и с их способностью понимать тот или иной экстралингвистический материал. Так, при возможности, ситуации, предлагаемые в видеоролике, должны находить отклик в жизненном опыте обучаемых с тем, чтобы стать их стимулом для коммуникативной активности.

11. На уроках ИЯ рекомендовано использование коротких тематических видеороликов, которые соответствуют темам, изучаемым на том или ином этапе, а продолжительность видео не более одной минуты позволит грамотно распределить нагрузку на учащихся, чтобы они смогли эффективно работать в течение всего урока. 

12. Для экономии времени при планировании урока с использованием видеоматериалов можно применять веб-ресурсы „Puzzle English”, „Puzzle Movies”, „Lingua Leo”, „Let's Learn English”, „YouTube”, сайты онлайн-школ „Lingoda”, „Skyeng”, „EnglishDom”. Данные ресурсы содержат обширную базу видеоматериалов со множеством инструментов работы с видеоматериалом, в том числе и для запоминания ЛЕ. Удобством применения данных ресурсов является система фильтров поиска необходимого видеоматериала по определённым параметрам. А приложение „Memrise” позволяет учить слова с применением техники интервального запоминания в виде флеш-карточек, объединенных в подборки слов. Такие тематические подборки ЛУ учитель может создавать сам к каждому уроку и делиться ими с учениками. 
Итак, в данном параграфе были рассмотрены несколько ресурсов для облегчения подготовки учителя к уроку ИЯ с использованием видеоматериалов, также описаны способы и приемы запоминания информации, которым можно научить школьников для быстрого и эффективного запоминания новых лексических единиц. Опираясь на практический опыт апробации дидактических разработок по работе с видеоматериалами, мы разработали комплекс методических рекомендаций, который поможет учителю организовать процесс работы с видеоматериалом и лексикой более эффективно, развивая при этом различные УУД учащихся.

Выводы по второй главе

1. Проведенная диагностика учащихся 8-го класса показала, что у многих учащихся познавательные УУД сформированы на достаточном уровне, однако ребята испытывают трудности при выполнении заданий, где требуется выполнить действия умения обобщения, индуктивного умозаключения, умозаключения по аналогии, классификации. Многие учащиеся используют наиболее традиционные способы запоминания слов, такие как ведение словариков и многократное повторение, из них мало кто задумывался использовать видео для учебных целей. Данная диагностика не позволяет получить полное представление об уровне сформированности всего комплекса познавательных УУД, однако дает возможность выявить первоочередные проблемы, с учетом которых мы выстраивали практическую  работу.

2. Проведенная апробация дополнительных дидактических материалов показала, что внедрение использования видеоматериала в образовательный процесс позволило повысить интерес у школьников к изучению английского языка, сделать для учащихся процесс работы с новой информацией более осознанным, а также успешно формировать познавательные УУД.

3. В данном исследовании были проанализированы некоторые веб-сайты, которые могут использовать учителя иностранных языков для поиска подходящих видеоматериалов и системы упражнений к ним.

4. Предлагаемые методические рекомендации по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи были разработаны с учетом результатов практической апробации и могут быть использованы учителями иностранных языков в своей работе.
Заключение

В наш век, где главной движущей силой является информация, мир, общество и, в том числе, образование меняются каждый день. Современные школьники в качестве источника информации предпочитают не книги, а короткие тексты в социальных сетях, картинки, а видео-блогеры определяют главные тенденции развития сообщества. 

Введение ФГОС нового поколения, учитывая все эти изменения в обществе, потребовало пересмотра результатов обучения иностранному языку, содержания, поиска новых форм, средств и методов развития иноязычной коммуникативной компетенции и универсальных учебных действий (УУД). Используя видеоматериалы на уроках как наиболее эффективный способ восприятия информации современного поколения детей, можно повысить их мотивацию при обучении иностранному языку, эффективно формировать УУД. Однако, использование видеоматериалов вызывает у учителей некоторые трудности: с подбором видеоматериалов, с его дидактизацией. Ввиду этого возникла необходимость более глубокого изучения проблемы использования видеоматериалов на уроках иностранного языка при обучении лексической стороне иноязычной речи в условиях ФГОС. 
В соответствии с первой задачей исследования было рассмотрено содержание обучения лексической стороне иноязычной речи в средней общеобразовательной школе, описаны компоненты содержания обучения лексике, которые выделяет Г.В. Рогова. Был сделан вывод, что основной целью обучения лексической стороне иноязычной речи является формирование у учащихся лексических навыков как важнейшего компонента продуктивных и рецептивных видов речевой деятельности. Также было выяснено, что использование видеоматериалов на уроках английского языка при обучении лексической стороне речи очень эффективно, так как видеоматериалы являются наиболее результативными средствами раскрытия значения слова (наглядные и беспереводные способы семантизации слова). Кроме того, именно такие средства семантизации вызывают наибольший интерес и повышают мотивацию учащихся средней школы при обучении новой лексике.

В соответствии со второй задачей исследования были рассмотрены теоретические аспекты формирования универсальных учебных действий в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи. Было выяснено, что благодаря формированию УУД обучающиеся превращаются из пассивного «потребителя информации» в активного деятеля учебного процесса, а также учатся работать с большими объемами данных. Проанализировав различные УУД, был сделан вывод, что использование видеоматериалов в процессе обучения лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка способствует формированию многих групп УУД.  Лучше всего формируются познавательные УУД, потому что именно они отвечают за качественное запоминание новой информации.

В соответствии с третьей задачей исследования были  изучены теоретические основы использования  видеоматериалов  в процессе обучения иностранным языкам. Было выяснено, что под видеоматериалами понимается один из видов технических средств обучения, который обеспечивает функцию передачи информации, а также получения обратной связи в процессе ее восприятия и усвоения, чтобы формировать у учащихся те или иные умения, навыки, УУД на уроках английского языка. Видеоматериалы могут быть аутентичными и учебными. Для достижения лучших результатов лучше комбинировать оба типа видеозаписей. При работе с видеоматериалами принято выделять три этапа: допросмотровой, просмотровой и послесмотровый. На уроках ИЯ рекомендовано использование коротких тематических видеороликов, которые соответствуют текущим темам учебника. Использование видеоматериалов на уроках ИЯ помогает сделать обучение более интересным и повышает мотивацию учащихся,  способствует лучшему усвоению новых лексических единиц, позволяет эффективно формировать, прежде всего, познавательные УУД.

В соответствии с четвёртой задачей исследования была проведена практическая апробация дидактических разработок по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи на уроках английского языка в 8 классе, в ходе которой были проанализированы методические принципы работы с материалом. Было рассмотрено, как реализуются этапы работы с лексикой и видеоматериалом в ходе проведения урока, а также какие познавательные УУД формируются при выполнении каждого упражнения.

Перед апробацией было проведенное анкетирование учащихся с помощью диагностического материала. Данный диагностический материал позволяет учителю получить общее представление о том, какие трудности при выполнении заданий испытывают учащиеся в процессе проявления познавательных УУД. Таким образом, анализ первого блока заданий показал, что у многих учащихся познавательные УУД сформированы на достаточном уровне, однако ребята испытывают трудности при выполнении заданий, где требуется выполнить действия обобщения, индуктивного умозаключения, умозаключения по аналогии, классификации. Второй блок определял, насколько учащиеся осведомлены о различных методах запоминания информации и рассматривают ли просмотр видео как средство обучения иностранному языку. Анализ данного блока показал, что многие учащиеся используют наиболее традиционные способы запоминания слов, такие как ведение словариков и многократное повторение, из них мало, кто задумывался использовать видео для учебных целей. Наиболее эффективные методы запоминания лексики (ассоциации, флеш-карты, майнд-мэп) могут быть на слуху, но редко используемы. 
Анализ двух блоков диагностического материала показал, что в ходе апробации учителю необходимо рассказывать о различных способах и методах запоминания новой информации, учить школьников работать с информацией, рассказывать о возможностях сайтов, которые помогут расширять словарный запас школьников с помощью просмотра видеоматериалов.
Проведенная апробация показала, что использование видеоматериала в образовательный процесс позволило повысить интерес у школьников к изучению английского языка, сделать для учащихся процесс работы с новой информацией более осознанным. Кроме того, использование видеоматериалов и грамотное построение работы с ним позволяет способствовать формированию познавательных УУД.
В соответствии с пятой задачей исследования были разработаны методические рекомендации по использованию видеоматериалов при обучении лексической стороне иноязычной речи для учителей английского языка. Значимость предложенных рекомендаций заключается в том, что они были апробированы и являются частью полученного практического опыта.

Таким образом, все задачи исследования были решены, цель достигнута, и был сделан вывод, что при грамотной организации хода урока видеоматериалы могут быть применены как средство обучения лексической стороне иноязычной речи на уроках иностранного языка в условиях ФГОС.
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Приложение 1

Диагностический материал. Блок № 1

	Входной тест

	Фамилия, Имя ___________________________________________________

Класс ______________________            Дата _______________________


1 БЛОК

1) Определи, по какому признаку слова объединены в группы:

1) to go, to walk, to drive, to jump, to run: ______________________________

2) an ice-cream, a cake, sweets: _____________________________________

3) a hospital, a doctor, prescription, call an ambulance ____________________
4) he, she, I, you, they: _____________________________________________

2) Из каких элементов состоят слова: 

Stressful, useful, useless, helpful, import, export, organisation, mobility.
3) Разложи на составляющие: 

bedroom, sunset, notebook , Brainstorm , Backfire , Outlaw , Sunflower , Backbone, Greenhouse, Lifeboat, Jellyfish

4) Распределите слова по столбикам. Определите общий признак классификации слов, и, исходя из этого, озаглавьте столбики таблицы.

	
	
	

	
	
	


the weather forecast, bone, university, cloudy , school, leg, a flood, diagnosis, a season, ,diploma, yellow fever, snowy ,to study, to fall ill, pencil
5) Назовите слова, противоположные по значению:

sunrise __________________

arrival ____________________

kind __________________________

farewell ______________________

laziness _______________________

to compliment __________________________

6) Подберите антонимы к словосочетаниям. Запишите пары:

1 группа: 

Лёгкий чемодан - …

Лёгкая задача - … 

Лёгкий мороз - … 

2 группа: 

Мелкий почерк - … 

Мелкий дождь - … 

Мелкое озеро - … 

7) Что лишнее: New-York, Prague, Beijing, Tokyo.

8) Составление слов из элементов по правилу

К заданным согласным нужно подобрать гласные, чтобы из них получилось как можно больше слов (имён существительных в единственном числе, именительном падеже). 

Например, с согласными М, К, Л можно составить такие слова: молоко, мукомол, мак, лай, лямка, ломик, лом- : ка, клемма. 

1. В, Г, Д 

2. С, К, Р, Т 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

9) К каждой пословице подберите русскую, соответствующую ей по смыслу.

	Немецкие

 
	Русские

 

	 7. Один все равно, что никто.
	1. Язык до Киева доведет. 

	2. Кто немало начинает, очень мало осуществляет. 
	2. Один в поле не воин.

	3. Ошибка других - хорошие учителя. 
	 14. На воре и шапка горит

	 12. Свежая рыба - хорошая рыба.
	 15. Куй железо пока горячо.

	5. С красноречивым языком не пропадешь. 
	17. На ошибках учатся.

	6. Лицо выдает негодяя.
	18. За двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь.


 

Ответ запишите таким образом: 2-5, 3-9,
где первое число соответствует – немецкой пословице, а второе – русской. 

ОТВЕТ: ______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

Приложение 2
Диагностический материал. Блок № 2

2 БЛОК

Ответьте на вопросы в свободной форме.

1) Каким образом ты заучиваешь новые слова? (какие способы запоминания новых слов ты используешь?)

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

2) Использовал ли ты когда-нибудь ВИДЕО для того, чтобы лучше понять значение слова или выражения? 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

3) Ты слышал о следующих способах запоминания информации:

Майнд-меп, флеш-карты, ассоциации? Применял ли ты их? Знаешь как их использовать?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

4) Какие на твой взгляд есть преимущества использования видео на уроках иностранного языка?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

5) Какие сайты для изучения новых слов с помощью видео: 

а) вы знаете

б) вы пользуйтесь

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

Приложение № 3

Раздаточный материал. Задание к видео

What is media?

____________________________________________________________________________________________________________________________________
What forms of media do you know?

____________________________________________________________________________________________________________________________________
What is the oldest form of media?
____________________________________________________________________________________________________________________________________
Write all media that you heard in the video.
____________________________________________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________
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